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See the notice on TED website 51816-2021 - Līguma grozījumi
Vācija-Frankfurte pie Mainas: Inženiertehnisko komunikāciju izbūve, izņemot tuneļus, šahtas un 
pazemes ejas
OJ S 22/2021 02/02/2021
Paziņojums par izmaiņām
Būvdarbi

Juridiskais pamats:
Direktīva 2014/25/ES

I iedaļa: Līgumslēdzēja iestāde/līgumslēdzējs

Nosaukums un adreses
Pilns nosaukums: DB Netz AG (Bukr 16)
Pasta adrese: Theodor-Heuss-Allee 7
Pilsēta: Frankfurt am Main
NUTS kods: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Pasta indekss: 60486
Valsts: Vācija
Kontaktpersona: Hartmann, Jörg
E-pasts: joerg.j.hartmann@deutschebahn.com
Tālrunis: +49 6926545699
Fakss: +49 6926520071

:Interneta adrese(-es)
Galvenā adrese: http://www.deutschebahn.com/bieterportal

II iedaļa: Priekšmets

Iepirkuma apjoms

Nosaukums
S-Bahn Rhein/Main, 4-gl. Ausbau Ffm West – Bad Vilbel, 1. Baustufe
Atsauces numurs: 16FEI23906

Galvenās CPV kods
45222000 Inženiertehnisko komunikāciju izbūve, izņemot tuneļus, šahtas un pazemes ejas

Līguma veids
Būvdarbi

Apraksts

Papildu CPV kods(-i)
45222000 Inženiertehnisko komunikāciju izbūve, izņemot tuneļus, šahtas un pazemes ejas

Izpildes vieta
NUTS kods: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Galvenais būvlaukums/objekts vai izpildes vieta: Frankfurt am Main

Iepirkuma apraksts līguma noslēgšanas brīdī
Neubau von 4 Gleisen im Oberbau auf ca. 12 km Länge und Einbau von ca. 24 neuen 
Weichen, Fahrwegverbreiterung des 2 gleisigen Bestandes auf 4 Gleise 

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/51816-2021
mailto:joerg.j.hartmann@deutschebahn.com?subject=TED
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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(Dammverbreiterungen, Einschnittsaufweitungen) auf 12 km Länge inclusive Neubau der 
Entwässerungsanlagen und des Kabelgefäßsystems, Bodenverbesserungsmaßnahmen auf 
ca. 9 km Länge im Zuge der Fahrwegverbreiterung, Verbreiterung/Anpassung von 7 
bestehenden EÜ's in Stahlbetonbauweise, Vollständige Erneuerung von 2 EÜ's in 
Stahlbetonbauweise, Neubau von 2 Füßgängerüberführungen in Stahlbauweise, Neubau vom 
16 Stützwänden (Stalbetonbauweise) auf ca. 2 000 m Länge, Neubau von 3 
Weichenheizanlagen (WHZ), Anpassung einer bestehenden WHZ.

Līguma, pamatnolīguma, dinamiskās iepirkumu sistēmas vai koncesijas darbības laiks
Sākuma datums: 01/07/2017 Beigu datums: 31/12/2024

Informācija par Eiropas Savienības fondiem
Iepirkums ir saistīts ar projektu un/vai programmu, ko finansē no Eiropas Savienības fondiem: 
nē

IV iedaļa: Procedūra

Administratīvā informācija

Paziņojums par šā līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu
Paziņojuma numurs ES OV: 2017/S 140-288367

V iedaļa: Līguma/koncesijas piešķiršana

Līguma numurs: 18FEI23906

Nosaukums:
S-Bahn Rhein/Main, 4-gl. Ausbau Ffm West – Bad Vilbel, 1. Baustufe

Līguma/koncesijas piešķiršana

Līguma noslēgšanas/koncesijas piešķiršanas lēmuma datums
30/06/2017

Informācija par piedāvājumiem
Līgums/koncesija ir piešķirts(-a) ekonomikas dalībnieku grupai: nē

Darbuzņēmēja/koncesionāra nosaukums un adrese
Pilns nosaukums: HOCHTIEF Infrastructure GmbH
Pasta adrese: Opernplatz 2
Pilsēta: Essen
NUTS kods: DEA13 Essen, Kreisfreie Stadt
Pasta indekss: 45128
Valsts: Vācija

: Darbuzņēmējs/koncesionārs ir MVU jā

Informācija par līguma/daļas/koncesijas vērtību

VI iedaļa: Papildinformācija

Papildu informācija

Pārskatīšanas procedūras

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/288367-2017
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VI.4.1. Struktūra, kas atbildīga par pārskatīšanu
Pilns nosaukums: Vergabekammer des Bundes
Pasta adrese: Villemomblerstr. 76
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53123
Valsts: Vācija

Pārskatīšanas procedūra
Precīza informācija par pārskatīšanas procedūru termiņu(-iem): 
Die Geltendmachung der Unwirksamkeit einer Auftragsvergabe in einem 
Nachprüfungsverfahren ist fristgebunden. Es wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten 
Fristen verwiesen. Nach § 135 Abs. 2 S. 2 GWB endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der jeweiligen Frist kann 
eine Unwirksamkeit nicht mehr festgestellt werden.

Šā paziņojuma nosūtīšanas datums
28/01/2021

VII iedaļa: Izmaiņas līgumā/koncesijā

Iepirkuma apraksts pēc izmaiņām

Galvenās CPV kods
45222000 Inženiertehnisko komunikāciju izbūve, izņemot tuneļus, šahtas un pazemes ejas

Papildu CPV kods(-i)
45222000 Inženiertehnisko komunikāciju izbūve, izņemot tuneļus, šahtas un pazemes ejas

Izpildes vieta
NUTS kods: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Galvenais būvlaukums/objekts vai izpildes vieta: Frankfurt am Main

Iepirkuma apraksts
Neubau von 4 Gleisen im Oberbau auf ca. 12 km Länge und Einbau von ca. 24 neuen 
Weichen, Fahrwegverbreiterung des 2 gleisigen Bestandes auf 4 Gleise 
(Dammverbreiterungen, Einschnittsaufweitungen) auf 12 km Länge inclusive Neubau der 
Entwässerungsanlagen und des Kabelgefäßsystems, Bodenverbesserungsmaßnahmen auf 
ca. 9 km Länge im Zuge der Fahrwegverbreiterung, Verbreiterung/Anpassung von 7 
bestehenden EÜ's in Stahlbetonbauweise, Vollständige Erneuerung von 2 EÜ's in 
Stahlbetonbauweise, Neubau von 2 Füßgängerüberführungen in Stahlbauweise, Neubau vom 
16 Stützwänden (Stalbetonbauweise) auf ca. 2000 m Länge, Neubau von 3 
Weichenheizanlagen (WHZ), Anpassung einer bestehenden WHZ.

Līguma, pamatnolīguma, dinamiskās iepirkumu sistēmas vai koncesijas darbības laiks
Sākuma datums: 01/07/2017 Beigu datums: 31/12/2024

Informācija par līguma/daļas/koncesijas vērtību

Darbuzņēmēja/koncesionāra nosaukums un adrese
Pilns nosaukums: HOCHTIEF Infrastructure GmbH
Pasta adrese: Opernplatz 2
Pilsēta: Essen
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NUTS kods: DEA13 Essen, Kreisfreie Stadt
Pasta indekss: 45128
Valsts: Vācija

: Darbuzņēmējs/koncesionārs ir MVU nē

Informācija par izmaiņām

Izmaiņu apraksts
Izmaiņu veids un apmērs (ar norādi par iespējamām iepriekšējām izmaiņām līgumā):
MKA556: Für die Herstellung der Baustellenanbindung der B3 ist das Aufstellen einer 
Verkehrssicherung erforderlich.

Izmaiņu iemesli
Nepieciešami sākotnējā darbuzņēmēja/koncesionāra veikti papildu būvdarbi, pakalpojumi vai 
piegādes (Direktīvas 2014/23/ES 43. panta 1. punkta b) apakšpunkts, Direktīvas 2014/24/ES 
72. panta 1. punkta b) apakšpunkts, Direktīvas 2014/25/ES 89. panta 1. punkta b) 
apakšpunkts)Apraksts par ekonomiskajiem un tehniskajiem iemesliem un neērtībām vai 
būtisku izmaksu pieaugumu, kas kavē darbuzņēmēja maiņu: 
Der Bau-AN ist mit der Herstellung der Baustellenanbindung an die B3 in Bad Vilbel beauftragt 
und somit bereits mit Personal vor Ort. Er kann die Verkehrssicherung ohne Mehraufwand für 
eine zusätzliche Anfahrt durchführen.

Cenas pieaugums


